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укменской литературе
XVIII — XIX вв. особое место

принадлежит . гениальному
Махтумкули и его племян-
нику, поэту-патрйфгу, гума-

нисту Золили.
Они внесли заметный

вклад в развитие миро-
вой культуры.' В связи с
предстоящим юбилеем этих
поэтов Институт языка н
литературы им. Махтумкули
АН ТССР организовал на-
учную экспедицию в неко-

торые районы Красновод-
ской области. Цель экспеди-
ции — сбор фольклорных
материалов, преданий о жиз-

ни и творчестве Махтумкули
и Зелили, других дореволю-
ционных поэтов. Члены экс-
педиции побывали на равни-
нах Маргиэа, в долинах
Сумбара и Ат-река, в окре-

стностях Сонудага и Кизыл-
байыра. древнего Мешеди-
Мисриана, на восточном бе-
регу седого Каспия... В этих
местах мы встретились со
ста р ожил а ми , у ч ит е л ям и ,

колхозниками, работниками
культуры и сотрудниками

редакций газет.,.

В Кнзыл-Арвате запомни-
лась встреча с жителем

этого города аксакалом Сеи-
дом Халлыевым. Уважаемый
Сеид-ага подарил институту
рукопись беяз (хрестома-
тию), Написана она араб-
ской графикой.- Последняя
стоаница рукописи, гае

обычно указывается дата на-
писания. отсутствует. По по

некоторым признакам можно
предполагать, что ей более
100 лет. В беязе помещены
лучшие образцы лирических
произведений Ходжа Ахме-
да Ясавп, Навои, Физули,
Нееи.ѵш, Ганди, Шейдам,
Гульсулеймаиа. Гедаи, Хе-
ким Ата, Убейда и других.

Произведения этих поэтов

органично связаны с соци-
альной жизнью эпохи. На-
пример, Ходжа Ахте.ч Яса-
,ви в своей газалл «Ах», на-
писанной девятьсот лег тому

назад, обличает алчность,

безделье и паразитическую
жизнь духовных лиц.

Во время экспедиция мы
записали немало . неизвест-

ных ранее фактов о жизни
и 'творчестве Махтумкули,
Сеидн, Зелили со слов, ста-

рожилов. Вот некоторые

имена: -К. Керимов (86 лет),
А. Атадурдыев (73 года),
С. Аннабердыев (73 года),
М. Давыев (86 лет), Р. Хад-
жиев (83 года),..- Большую
помощь оказали нам учите-
ля-- местных' школ: К, Клыч-
дурдыев, А. С а паров,

Н. Овезмурадов и другие.

Учитель-пенсионер А. Са-
таров дает любопытное
объяснение происхождения
названий отдельных мест,

которые встречаются в про-

изведениях Махтумкули и

Зелили: Гувла Хартут, Да-
раіігез и другие. «Гувла» - -

от слова «сгувлеме» (там, где

вода течет с сильным шу-

мом, наподобие водопада).-

«Хартут.» —• из слов «хзр*

( униженны й , оставлении й
без присмотра) и «тут» (ту-
товое дерево) — тутовник,

который оставлен без при-

смотра. «Дарайгез» — от

слов «дараны» (название
ткани) и «гез» ( мера дли-

ны). Здесь жило племя ата.
Женщины ткалй из шелка
дарайы, ее измеряли «ге-

зем».

Беседы со старожилами
помогли уточнить место за-
хоронения родного брата
Махтумкули — Гайрыкулн
(Гаіірьшкули). Его могила

находится на северо-запад-
ной окраине поселка Кара-
Кала, Подробности его гибе-
ли рассказал Казак-ага,

один из потомков Доутлет-
мамеда Азадн, отца Мах-
тумкѵлн. Достоверность

этих данных подтвердили

многие другие аксакалы.

Собранные экспедицией
материалы изучаются, сис-
тематизируются и в будущем
пополнят рукописный фонд
Института языка и литера-
туры им. Махтумкули АН
ТССР. Часть из них уже
использована при составле-

нии предисловия к готовя-
щемуся изданию избранных
произведений Зелили на

туркменском языке.

М. ОВЕЗГЕЛЬДЫЕВ,
кандидат филологи-

ческих наук.


